
CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS - 5.45X39MM FULL
LENGTH DIE SET

The Hornady Custom Grade 2-Die set has precise machining that allows
accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and smooth
functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the Custom
Grade 2-Die set provides a lifetime of reloading. They are so well crafted that
they are guaranteed never to break or wear out from normal use. Includes a full
length sizing die and a Bullet seating die.

Attributes

Name: 5.45X39MM FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749019081
Mfr. No.: 546199
Diameter (in): -
Die Style: 2-Die Set
Náboje: 5.45 x 39 mm
Delivery weight: 0.637kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 184mm
UPC: 090255561999

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Set

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Hornady Custom Grade 5.45x39mm Full Length Die Set entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim präzisen Nachladen von Munition zu helfen. Um die Sicherheit und
den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in einer sicheren Umgebung verwenden, die gut beleuchtet und frei
von Ablenkungen ist.
Halten Sie das Set außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Set nur für den vorgesehenen Zweck – das Nachladen von 5.45x39mm Munition.
Überprüfen Sie regelmäßig das Set auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Befolgen Sie alle gesetzlichen Bestimmungen und Richtlinien für das Nachladen von Munition in Ihrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit dem Die
Set arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist, um Unfälle zu vermeiden.
Arbeiten Sie niemals mit einer geladenen Waffe in der Nähe des Arbeitsplatzes.
Vermeiden Sie es, während der Verwendung des Sets abzulenken oder das Set unbeaufsichtigt zu lassen.
Halten Sie sich an die empfohlenen Einstellungen und Anweisungen in der Bedienungsanleitung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

Suchen Sie sich einen stabilen und sauberen Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit haben.

Installation der Matrizen:

Befestigen Sie die Full Length Sizing Die in Ihrer Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installieren Sie die Bullet Seating Die ebenfalls in der Presse.

Verwendung des Sets:

Beginnen Sie mit der Vorbereitung der Hülsen, indem Sie sie reinigen und entgraten.
Führen Sie die Hülsen in die Full Length Sizing Die ein und betätigen Sie die Presse, um die Hülsen zu
formen.
Setzen Sie die Geschosse mit der Bullet Seating Die ein, indem Sie die Presse erneut betätigen.

Nach dem Gebrauch:

Reinigen Sie das Set gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Set an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile des Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Vermeiden Sie es, das Set in den normalen Hausmüll zu werfen, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Kauf bereitzuhalten, um
eine schnelle und effiziente Hilfe zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Nachladen von Munition ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitshinweise
befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle zu vermeiden und die Sicherheit für sich selbst und andere zu gewährleisten.
Vielen Dank, dass Sie sich für das Hornady Custom Grade 5.45x39mm Full Length Die Set entschieden haben, und
viel Erfolg beim Nachladen!
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Safety Instructions for CUSTOM GRADE RIFLE FULL
LENGTH DIE SETS 5.45X39MM FULL LENGTH DIE
SET

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade 2Die set for your reloading needs. This product is designed to
provide precise and reliable reloading performance. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
and effective use of the die set.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and respect.
Ensure that your workspace is clean, organized, and free from distractions.
Keep all reloading components, including dies, out of reach of children and unauthorized individuals.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and firearms.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when reloading.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including but not limited to chemical exposure
and mechanical injuries.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper use of reloading dies can lead to accidents or malfunctions.
Always check for obstructions or damage before using the dies.

Avoiding Hazards:
Do not use the die set for any purpose other than its intended use.
Ensure that the dies are properly installed and secured before use.
Regularly inspect the dies for wear or damage. Replace if necessary.

AudienceSpecific Warnings:
This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about firearms and reloading
practices.
Keep the product away from children and individuals without proper training.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is clean and free from debris.
Install the full length sizing die into the press according to the manufacturer’s instructions.
Secure the die in place to prevent movement during operation.
Install the bullet seating die in the same manner.

Usage:

Follow the reloading data specific to the 5.45 x 39 mm cartridge.
Adjust the sizing die to achieve the desired case dimensions.
Use the bullet seating die to properly seat bullets to the recommended depth.
Perform regular checks on the reloaded ammunition for consistency and safety.

PostUse:

Clean the dies after each use to maintain their performance and longevity.
Store the dies in a safe, dry place away from moisture and corrosion.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw away the dies in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods for reloading components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use and safety of the Hornady Custom Grade 2Die set, please refer to
the product packaging or visit the manufacturer's website for additional resources and support.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safer reloading experience. Thank you for your attention
to these important guidelines. Enjoy your reloading activities responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies Hornady Custom Grade 5.45x39mm

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies Hornady Custom Grade para recargar cartuchos de 5.45x39mm. Este producto
está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo y una recarga precisa. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al manipular componentes
de recarga.
Nunca uses el producto si está dañado o si notas alguna irregularidad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
El uso inadecuado de los dies puede causar lesiones o daños.
La manipulación incorrecta de cartuchos puede resultar en explosiones o fallos.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:
Asegúrate de que los dies estén correctamente ajustados antes de cada uso.
No fuerces el die si encuentras resistencia al recargar.
Verifica que el cartucho esté limpio y en buen estado antes de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:
Coloca el die de dimensionado de longitud completa en tu prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Instala el die para asentar proyectiles en la misma prensa, siguiendo las instrucciones del fabricante de
la prensa.

Uso:
Comienza con el die de dimensionado: introduce el cartucho en el die y presiona la palanca de la
prensa para dimensionar el cartucho.
Luego, usa el die para asentar proyectiles: coloca el proyectil en la boca del cartucho y presiona la
palanca para asentar el proyectil en su lugar.
Realiza controles regulares para asegurarte de que la recarga se esté realizando correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Los componentes de los dies no deben ser desechados en la basura común. Consulta las regulaciones
locales sobre la eliminación de materiales de recarga.
Si necesitas deshacerte de componentes dañados o defectuosos, busca un centro de reciclaje o una
instalación de desecho de productos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso de este producto, te recomendamos que te
comuniques con el punto de contacto correspondiente en la UE. Consulta la página web oficial de Hornady o los
recursos de seguridad de productos en línea para obtener más información.

Recuerda que seguir estas directrices no solo garantiza tu seguridad, sino que también asegura un uso efectivo y
prolongado de tu juego de dies Hornady Custom Grade. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y
recuerda reportar cualquier problema a las autoridades competentes.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Hornady Custom Grade 5.45x39mm

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Hornady Custom Grade 5.45x39mm. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o precyzyjnym ładowaniu amunicji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub kontuzji.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
ładowania amunicji.
Nie używaj zestawu, jeśli jesteś pod wpływem alkoholu lub substancji odurzających.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od przeszkód.
Nie pozostawiaj zestawu bez nadzoru, gdy jest używany.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie komponenty zestawu są w komplecie i w dobrym stanie.
Zamontuj die do pełnego rozmiaru w prasie do ładowania, zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Zamontuj die do osadzania pocisków w tej samej prasie.

Użytkowanie

Przed rozpoczęciem ładowania, upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i wolne od
zanieczyszczeń.
Używaj odpowiednich materiałów (proch, pociski, łuski) zgodnych z kalibrem 5.45x39mm.
Postępuj zgodnie z zaleceniami dotyczącymi ilości prochu i osadzania pocisków, aby uniknąć
przeładowania lub niedoładowania amunicji.
Po zakończeniu ładowania, dokładnie sprawdź każdą łuskę przed użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte materiały (np. zużyte łuski) zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj niebezpiecznych substancji do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym punktem serwisowym.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek, które pomogą zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
Zestawu Matryc Hornady Custom Grade 5.45x39mm.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS HORNADY 5.45X39MM FULL
LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade 2Dieset för dina omladdningsbehov. Denna produkt är utformad för att ge
högsta kvalitet och noggrannhet vid omladdning av ammunition. Det är viktigt att följa säkerhetsanvisningarna nedan
för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara alltid ammunition och omladdningsutrustning utom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd under omladdning.
Undvik att använda produkten i trånga eller dåligt upplysta utrymmen.
Använd endast den rekommenderade ammunitionstypen (5.45 x 39 mm) med detta dieset.
Var försiktig med verktyg och maskiner för att undvika skador.
Se till att du har god ventilation i arbetsområdet för att hantera eventuella ångor eller damm.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet

Välj en ren och säker arbetsyta.
Se till att alla nödvändiga verktyg och material är tillgängliga.

Installation av dieset

Skruva fast storleksdie i omladdningspressen.
Montera kulinsättningsdie enligt tillverkarens anvisningar.

Omladdning av ammunition

Följ noggrant stegen för omladdning av ammunition som anges i din pressmanual.
Kontrollera varje patron noggrant innan den används.

Rengöring och underhåll

Rengör dieset efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Inspektera dieset regelbundet för skador eller slitage.

Avfallsanvisningar
Kasta inte bort använda eller defekta produkter på ett oansvarigt sätt.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av ammunition och omladdningsutrustning.
Återvinn material där det är möjligt, enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Det är
viktigt att ha tillgång till support och råd för att säkerställa en säker användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och för att du bidrar till en säker miljö vid omladdning av
ammunition.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro CUSTOM
GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS HORNADY
5.45X39MM FULL LENGTH DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Hornady Custom Grade 2Dies pro přebíjení nábojů 5.45 x 39 mm. Tento produkt
byl navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečným zacházením s
náboji a přebíjením.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice během procesu přebíjení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím si přečtěte všechny instrukce a zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Neprovádějte úpravy na diech nebo jiných součástech.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované díly.
Při práci s municí dodržujte zásady bezpečného zacházení, včetně uchovávání munice mimo dosah zdrojů
tepla a otevřeného ohně.
V případě jakýchkoli nehod nebo problémů s výrobkem okamžitě přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovní plochy

Ujistěte se, že máte čistou, stabilní a dobře osvětlenou pracovní plochu.
Připravte si všechny potřebné nástroje a materiály.

Instalace die setu

Nainstalujte die pro plné velikosti do vašeho lisu podle pokynů výrobce lisu.
Ujistěte se, že je die správně utahováno a zajištěno.

Použití die setu

Vložte prázdné náboje do die pro plné velikosti a postupujte podle pokynů pro přebíjení.
Ujistěte se, že projektil je správně usazen, a zkontrolujte, zda je vše v pořádku.

Údržba

Po použití důkladně vyčistěte die a pracovní plochu.
Pravidelně kontrolujte die na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně zlikvidovány a nebyly nebezpečné pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


